JPA, JPC, JPD, NS, PF, MQ

Pumps and boosters

MHCTpyKUuuM No TexHMKe 6e30MacHOCTU MU Npoyas BakHas uHopmauus

JPA, JPC, JPD
Installation and operating
instructions
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instructions
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MQ
Installation and operating
instructions
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Pycckun (RU) VHCTpyKLMM NO TeXHMKEe 6e30NacHOCTM U Npoyas BaxkHast

nHdopmaLms

I'IepeBo,q OpUrnHanbHOro 4OKyMeHTa Ha
aHINUNCKOM A3blKke

HacTosime MHCTPYKLMM Mo TexHUke 6e3onacHocTn
npeacTaensoT cobor 6bICTpbIi 0630p Mep
6e3onacHoCTH, KOTOpble HeOBX0AMMO NPeanpPUHSTL
B CBSA3U C No6biMU paboTamu, CBA3aHHLIMMU C
[OaHHbIM U3JEenueM.

Heobxogumo cobniogaTe HaCcToOsLME UHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e30MacHOCTU BO BpeMSs
norpysku-pasrpysku, MOHTaxa, aKkcnnyataumu,
TEXHUYECKOro OBCMYXUBaHNUSA, CEPBUCHOTO
0o6Cny)XMBaHUSi U peMOHTa AaHHOro n3genus.

HacTtosiwue WHCTPYKUUU NO TEXHUKE 6e3onacHocTn
ABNAKTCA AONONHUTENbHBIM JOKYMEHTOM, a BCe
WHCTPYKLMU MO TEXHUKE 6e3onacHoCTM cHoBa
0T06pa>|<aroTcs:| B COOTBETCTBYHOLNX pa3fenax
PYKOBOACTBa NO MOHTaXy M aKkcnnyataynmn.

Heobxogumo XPaHUTb HacToAlWMne NHCTPYKLUUK NO
TexHuke 6e30MacHOCTU B MecTe MOHTaxa Ans
nocriegytouiero ncnosfib3oBaHua.

Mepen Hayanom
MOHTa)a npoyTuTe
OaHHbIN OOKYMEHT "
KpaTkoe pyKOBOACTBO.
MoHTax n akcnnyarayms
JOJTKHbI

@ OCYLLEeCTBNATLCA B
COOTBETCTBUU C
MECTHbIM
3aKoHOOaTeNbLCTBOM U
NPUHATBIMWU HOPMaMK n
npasuamu.

O

[laHHOEe n3nenne MoxeTt
NCNoNb30BaTbCsA AETbMU
B BOo3pacTte OT 8 neT u
nuuamm c
OorpaHnUYeHHbIMK
dun3n4eckumm,
CEHCOPHbLIMU U
YMCTBEHHbLIMU
cnocobHoCcTaAMKU Unun
HeOoCTaTOYHbIM OMbITOM
paboTbl ¢ n3genuem u
3HAHMSAMM O HEM NpU
YyCINOBUU, YTO Takue
nuua HaxoasTcs Noa
NPMCMOTPOM UNn ObinNun
NPOVHCTPYKTUPOBaHbI Ha
npegmet 6e3onacHoro
NCNONb30BaHNA N3aennus
N OCO3HAaT PUCKH,
CBSI3aHHbIE C HUM.

[eTtam 3anpeLleHo
urpatb C AaHHbIM
n3genuem.
3anpeLtaeTcsa YnucTka u
TexHun4yeckoe
obcnyxmBaHue nsgenuvs
aetbMun 6e3 npucmoTpa.

Ybeoutecb B TOM, YTO
cuctema, B KOTOPOW
yCcTaHaBnmBaeTca Hacoc,
paccymTaHa Ha
MakcumarnbHoe
JaBrneHue Hacoca.



[laHHbIn Hacoc npoLuén
NcNbITaHNA U
npegHasHa4veH

®  UCKNYUTENbHO And
paboTbl C BOOOW.

Ucnonb3oBaHMe NoO Ha3HaAYeHUIO

M3penve npefHa3HavyeHo Ans nepekaymBaHus
YUCTbIX, NIETKOMNOABUXKHBIX, HEArpeCcCUBHbLIX 1
HEeB3PbIBOONACHbIX XUAKOCTEN, HE CoAepX)Kalnx
TBEPAbIX NNV ATIMHHOBOMOKHUCTbIX BKITIOYEHWIA.

MpumMepsbl kuaKoCTENR:
nuTbeBas BOAA;
noxnesas Boga.

MoHTax nsgenusa
Heobxognmo cobnoaaTtb
MECTHbIE HOPMbI,
KacatwoLymecsa

o orpaHu4eHun no
PYyYHOMY MNOABLEMY MK
nepemMeLLeHmto.

BHUMAHUE

PaspaBnuBaHue Hor
TpaBma nerkon nnu
cpeaHen ctenexHu

TSXecTn

A - [pn BBINONHEHUY
Nnorpy304HO-pasrpysou
HbIX paboT ¢ Hacocom
Ha Horax AoJIKHa ObITb

3awmnTHas obysb.

AnekTpuyeckne NoAKNHOYEHUA

BbinonHute ANEKTPpUYeCKMne NoaKnuyeHna B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMMU HOPpMaMun U npaBunamu.

Y6enuTech, YTO 3HaYEeHNUs Hanps>XeHna nutaHna n
4YacCTOTbl TOKa COOTBETCTBYOT HOMUHAlbHbIM
AaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha drpmMeHHon Tabnuuke, n
YTO MOXHO BbINONMHUTbL Haanexatllee coeguHeHne Ha
3eMIto.

O,ElHOCbaQHbIe anexkTpoaBuraTenu UMerT
BCTPOEHHOE TensioBoe perne n noTomy He
HYXAarTcsa HU B Kakon AOMOMHUTENbHON 3awuTe.

A\

OMNACHO

MopaxeHue
3NEeKTPUYECKMM TOKOM
CmepTb nnn cepbEsHas
TpaBma.

- Nepen Havyanom

nobbix paboT ¢
nagenvem ybegmteco B
TOM, 4YTO
anekTponuTaHune
OTKITHOMEHO N HE MOXET
NPOU3ONTN €ro
criyyanHoe
BKITHOYEHME.

OMNMACHO

MopaxeHue
3MEeKTPUYECKMM TOKOM
CwmepTb nnn cepbEsHas
TpaBma

- 3awunTHoe

3a3eMiieHne cunoBomn
PO3ETKM OOMKHO ObITb
NOAKITHOYEHO K
3alnTHOMY
3a3eMJIeHNto Hacoca.
MoaTomy wiTekep
OOIMKEH UMETb TaKyto
Xe cuctemy
NOAKIOYEeHNs
3aWnTHOro
3a3eMIIeHUs, YTO U
cunosas po3eTka.
Ecnn 310 He TakK,
BOCMNOMb3yNTECH
NoAXoAsALLNM
nepexogHnKOM.

Pycckun (RU)
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N
’O\

A\

CTaunoHapHyo
YyCTaHOBKY
pekomeHgyeTca
OCHaACTUTb YCTPOWMCTBOM
3aLMTHOrO OTKIIOYEHUS
(Y30) c Tokom
oTknoveHnsa < 30 MA.

OMNACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKMM TOKOM

CMepTb Unu cepbeésHas

TpaBma

- B cnyyvae
Ncnonb3oBaHUs
Hacoca Onsa O9YUCTKU
NN TEXHNYECKOro
obcnyxnBaHus
nnasaTesibHbIX
DOaccenHoB, cagoBbIX
npy4aoB unu
aHanoruyHblx MecT
yb6eauTtecb B TOM, 4YTO
HaCcoC OCHaLUEH
YCTPOWMCTBOM
3aLNTHOIo
oTkntoyeHns (Y30) ¢
HOMWHamNbHbIM
OCTaTo4YHbIM paboynm
TokoM 30 MA.

OMNACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKMM TOKOM

CmepTb nnn cepbEsHas

TpaBma

- Kabenu
anekTponutaHma 6es
LWTEeKepa AOSMKHbI BbIThb
NOAKMOYEHbI K
yCTPOWUCTBY
OTKMIOYEHNSA NUTAHNSA
cTaumoHapHom
NPOBOOKMN B
COOTBETCTBMUU C
MECTHbIMW NpaBunamMmm
SNEeKTPOMOHTaxa.

OMACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKMM TOKOM

CmepTb nnn cepbEsHas

TpaBma

- Hacoc pomxeH 6biTb
3a3eMIéH.



Myck uspenus

NMPEAYNPEXAOEHUE

BocnnameHswwmunca

mMaTepuan

CmepTb Unu cepbésHas

TpaBma

- 3anpelyaertcs
ncnonb3oBaTb HAcoOC
AnNs nepekayvmBaHus
BOCMSTAMEHSOLNXCA
XUOKOCTEN, Taknux Kak
An3erbHoe TONMMBO,
OEeH3uH nnu
aHanornyHble
XXNOKOCTW.

BHUMAHUE

NMpumecu B Boae

TpaBma Nérkon nnu

cpeaHen ctenexHu

TAXECTU

A - Mepepn 3anyckom

Hacoca cnegyert
NPOMbITb CUCTEMY
YMCTOM BOOON, YTOODI
yaanuTb N3 Heé Bce
3arpsi3HeHMUs.

BHUMAHUE

Flopsiuas noBepxHOCTb

TpaBma nerkon nnu

cpeaHen ctenexHu

TSKECTH

- 3anpelaetcs
HenpepbiBHasa paboTta
Hacoca C 3aKpbITbIM
BMYCKHbIM UNK

BbIMYCKHbIM KI1anaHoM.

NMPEOAYNPEXAEHUE

Koppo3noHHoe
BelecTBO
CmepTb nnn cepbEsHas

TpaBma
- 3anpelyaeTtcs

ncnonb3oBaTb HaAcocC

Ansi nepekaymBaHns
arpeccuBHbIX

KNOKOCTEN.

BHUMAHUE

Fopsavasa unu
xornoaHas XUAKOCTb
TpaBma nerkon nnu
cpeaHen ctenexHu
TSXKECTHU

& - Heobxooumo
ybeoutbcs, 4To

BbIxoAsLlas ropsavas
nnu xonogHas
XWOKOCTb He CTaHeT
NPUYNHOW TpaBm
nepcoHana unu
NoBpEeXAEHMS
obopynoBaHus.

BHUMAHUE

Flopsiyas noBepxHOCTb

TpaBma nérkon nnu

cpeaHen cteneHu

TSXKEeCTn

& - Ecnun Temnepartypa

XNOKOCTU Unun
OKpyXatoLLlen cpeabl
npesbiwaet 40 °C,
HageHbTe 3alMnTHbIEe
nep4aTtku.

Pycckun (RU)
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A\

OMNACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKUM TOKOM

CmepTb nnu cepbésHas

TpaBma

- 3anpeluaetcs
Mcnosnb3oBaTh HacocC B
nnaBaTenbHbIX
BGaccenHax, cagoBbIX
npyaax mnu B
aHanornyHbIX MecTax,
ecnu B Boae
HaxoasaTcs Nnoau.

O6cnyxunBaHue usgenus
OO6GHapy»XeHue u ycTtpaHeHue
HeucnpaBHOCTEN

A\

OMNACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKMM TOKOM

CMepTb Unu cepbésHas

TpaBma

- [Nepen Havyanom
nobbix paboT ¢
n3genuem oTkIYnTe
anekTponuTaHue n
npuMnTe Mepbl No
npegoTBpaLLeHunto ero
clly4anHoro
BKITHOYEHMS.

A\

OMNACHO

MopaxeHue

3NEeKTPUYECKMM TOKOM

CmepTb nnn cepbEsHas

TpaBma

- Ecnn kabenb nutaHma
NOBPEXAEH, OH
JOIMKEeH ObITb 3aMeHEéH
npon3BoaUTENEM,
cneunanuncTom
CepBUCHON CryxObl
npou3BoauTens unm
NHbIMW
KBanMuunpoBaHHbIM
n cneunanucTamu.

BHUMAHUE

XumMmunyeckas yrposa

TpaBma nérkon nnu

cpeaHen cteneHu

TAXECTH

- 3penne pgonxHo
ncnonb3oBaTbCs
TONbKO ANSA BOAbI.
Ecnn nspenue
npuMmeHsaeTcs ons
nepekadnBaHms
arpeccuBHbIX
Xugkocteun, To nepes
Ha4Yanom paboT no
TexobCcny>XMBaHMo ero
crnenyeTt NpombITh
YncTOW BOOOWN.



MakcumanbHoe faBneHve BcacbiBaHUsA

O6cnyxnBaHme Hacoca

Pycckun (RU)

OOMKHO BbIMOSMHATLCS Tun Hacoca [6ap]  [MMa]
TONBKO JPA 3-42 / JPA 3-42 PT-H 38 0,38
KBannuunpoBaHHbIM Tonaarpry THETRE s 0.33
nepcoHariom. jEﬁ 3_23 /PJT?\/;4 54 PT-H / 26 0.26
TexHU4YecKue AaHHbIe JPA 561/ JPA 5-61 PT-V 1,9 0,19
MakcumanbHbIn Hanop JPA 8-62 / JPA 8-62 PT-V 1,8 0,18
JPA 12-41 3,9 0,39
Tun Hacoca ] JPA 12-51 2.9 0.29
JPA 3-42/ JPA 3-42 PT-H 42 JPC 3-42 / JPC 3-42 PT 1,8 0,18
T A AT PTH 47 JPC 4-47 | JPC 4-47 PT 13 0,13
A 454 | JPA 454 P o JPC 4-54 | JPC 4-54 PT 06 0,06
JPA 4-54 PT-V JPC 5-48 1,2 0,12
JPA 5-61/ JPA 5-61 PT-V 61 JPD 4-47 PT 1,3 0,13
JPA 8-62 / JPA 8-62 PT-V 62 JPD 4-54 PT 06 0,06
JPA 12-41 41 JPD 5-61 PT 1,9 0,19
JPA 12-51 51 JPD 8-62 PT 1,8 0,18
JPC 3-42 / JPC 3-42 PT 42 MQ3-25 5 0,50
JPC 4-47 | JPC 4-47 PT 47 MQ3-35 4 0,40
JPC 4-54 | JPC 4-54 PT 54 MQ3-45 3 0,30
JPC 5-48 48 NS 3-40 2 0,20
JPD 4-47 PT 47 NS 4-23 37 0,37
JPD 4-54 PT 54 NS 5-33 2,7 0,27
JPD 5-61 PT 61 NS 5-50 3 0,30
JPD 8-62 PT 62 NS 5-60 2 0,20
MQ3-25 25 NS 6-30 3 0,30
MQ3-35 35 NS 6-40 2 0,20
MQ3-45 45 NS 13-18 4,2 0,42
NS 3-40 40 NS 30-18 4,2 0,42
NS 4-23 23 NS 30-30 3 0,30
NS 5-33 33 NS 30-36 2,4 0,24
NS 5-50 50 PF 1-30 3 0,30
NS 5-60 60 PF 2-50 5 0,50
NS 6-30 30
NS 6-40 40
NS 13-18 18
NS 30-18 18
NS 30-30 30
NS 30-36 36
PF 1-30 30

PF 2-50 50
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YTunusauus nsgenus

OCHOBHbIM Kputepuem npenenibHoro CoCtoaHus
ABNAETCA:

1. OTKa3 O4HOW U HECKOMbKUX COCTaBHbIX YacTen,
PEMOHT UMK 3aMeHa KOTOPbIX He
npesycMOTPEHbI;

2. yBenuueHue 3aTpaT Ha PEMOHT U TEXHUYECKOE
obcnyxvBaHue, NPUBOASILLEE K 9KOHOMUYECKON
HewenecoobpasHOCTM aKcnnyaTauuu.

ﬂaHHOe usgenve, a Takke y3nbl U getanu OOJIKHbI
CO6MpaTbC$I N yTUNm3npoBaTbCA B COOTBETCTBUN C
Tpe6OBaHVIHMVI MeCTHOro 3akoHogaTenbcTea B
obnacTtu akonoruu.

1. MapaHTUM nsrorosutens

CneuunanbHoe npuMmevanune ans Poccuickom
depepauyun:

Cpok cnyx6bl o6opyaoBaHust coctaensietT 10 ner.
MpeanpusiTue-n3roToBUTENb:

KoHuepH "GRUNDFOS Holding A/S"*
Poul Due Jensens Vej 7, DK-8850 Bjerringbro,
[anHuns

*

TOYHas cTpaHa W3roTOBIIEHWs ykadaHa Ha
cdupmeHHon Tabnunyke.

Mo Bcem Bonpocam Ha Tepputopun PP npocmum
obpawarbes:

00O "TpyHadoc"

P®, 109544, r. Mocksa, yn. WkonbHag, 4. 39
TenedoH +7 (495) 737-30-00

dakc +7 (495) 737-75-36.

Ha Bce obopynoBaHue npeanpusaTue-m3roToButenb
npeaocTaBrsieT rapaHTuio 24 mecsua co AHs
npogaxw. Mpu npogaxe obopynoBaHus, nokynaTesnto
BblaaeTcsa MapaHTUINHbBIN TanoH. Ycnosus
BbINOSIHEHWS rapaHTUHbIX 06513aTeNnbCTB CM.

B [@paHTUtHOM TanoHe.

YcnoBus nogauu peknamauumn

Peknamaumu nogatotca B CEpBUCHbBIN LIEHTP
Grundfos (agpeca ykasaHbl B [apaHTMIHOM TanoHe),
npu 3ToM Heo6GX0ANMO NPEAOCTaBUTL NPABUMbHO
3anonHeHHbI FapaHTUHbIA TanoH.

CBepaeHusi 06 cteveHun cpoka crnyx6bbl gaHbl no
agpecy www.grundfos.com/product-recycling.

N3o06paxeHne nepevepkHyToro

MYCOPHOIO Bepa Ha U3fenuu o3Havaer,

4YTO ero HeobxoANMO yTUNU3NpoBaTh

oTAernbHO oT BbIToBbIX 0TX0A0B. Koraa

BN poAYKT C Takum o603HayeHnem

[OCTUIHET KOHLI@a CBOEro cpoka crnyxobl,
[ocTaBbTe ero B NyHKT cbopa, ykasaHHbIi MECTHbIM
yuYpexaeHWeM Mo BbIBO3Yy U yTUMM3aLUN OTXOL0B.
Pa3nenbHbI c6op v nepepaboTka Takoi NpoayKuum
MOMOXET 3aLUMTUTb OKPY>XKaloLLlyt0 Cpeay 1 300poBbe
Yyernoseka.



MpunoxeHune

Limited warranty / Garantia limitada / Garantie limitée (US)

Limited warranty

Limited warranty Products manufactured by
Grundfos Pumps Corporation (Grundfos) are
warranted to the original user only to be free of
defects in material and workmanship for a period of
24 months from date of installation, but not more
than 30 months from date of manufacture.

Grundfos' liability under this warranty shall be limited
to repairing or replacing at Grundfos' option, without
charge, F.O.B. Grundfos' factory or authorized
service station, any product of Grundfos
manufacture. Grundfos will not be liable for any
costs of removal, installation, transportation, or any
other charges that may arise in connection with a
warranty claim. Products which are sold, but not
manufactured by Grundfos, are subject to the
warranty provided by the manufacturer of said
products and not by Grundfos' warranty. Grundfos
will not be liable for damage or wear to products
caused by abnormal operating conditions, accident,
abuse, misuse, unauthorized alteration or repair, or if
the product was not installed in accordance with
Grundfos' printed installation and operating
instructions and accepted codes of good practice.
The warranty does not cover normal wear and tear.
To obtain service under this warranty, the defective
product must be returned to the distributor or dealer
of Grundfos' products from which it was purchased
together with proof of purchase and installation date,
failure date and supporting installation data. Unless
otherwise provided, the distributor or dealer will
contact Grundfos or an authorized service station for
instructions. Any defective product to be returned to
Grundfos or a service station must be sent freight
prepaid; documentation supporting the warranty
claim and/or a Return Material Authorization must be
included if so instructed. Grundfos will not be liable
for any incidental or consequential damages, losses,
or expenses arising from installation, use, or any
other causes. There are no express or implied
warranties, including merchantability or fitness for a
particular purpose, which extend beyond those
warranties described or referred to above. Some
jurisdictions do not allow the exclusion or limitation
of incidental or consequential damages and some
jurisdictions do not allow limitations on how long
implied warranties may last. Therefore,the above
limitations or exclusions may not apply to you. This
warranty gives you specific legal rights and you may
also have other rights which vary from jurisdiction to
jurisdiction. Products which are repaired or replaced
by Grundfos or authorized service center under the
provisions of these limited warranty terms will
continue to be covered by Grundfos warranty only
through the remainder of the original warranty period
set forth by the original purchase date.

Garantia limitada

Grundfos Pumps Corporation (Grundfos) garantiza
exclusivamente al usuario original que los productos
fabricados por dicha empresa se encontraran libres de
defectos de materiales y mano de obra durante un
periodo de 24 meses a partir de la fecha de
instalacion, sin superar en ninguin caso los 30 meses a
partir de la fecha de fabricacion. La responsabilidad de
Grundfos en el ambito de esta garantia se limitara a la
reparacion o sustitucion, a decision de Grundfos, de
forma gratuita y debiendo el comprador correr con los
gastos de transporte hasta la fabrica o el centro de
servicio autorizado de Grundfos, de cualquier producto
fabricado por Grundfos. Grundfos no se hara
responsable de ningun costo derivado de la remocion,
la instalacion o el transporte del producto ni de
cualquier otro gasto que pudiera surgir en relacion con
una reclamacioén en garantia. Aquellos productos
comercializados por Grundfos que no hayan sido
fabricados por dicha empresa se encontraran sujetos a
la garantia proporcionada por el fabricante del
producto correspondiente y no a la garantia de
Grundfos.

Grundfos no se responsabilizara de aquellos dafios o
deterioros que sufran los productos como
consecuencia de condiciones de operaciéon anémalas,
accidentes, abusos, usos indebidos, alteraciones o
reparaciones no autorizadas o instalaciones no
realizadas de acuerdo con las instrucciones impresas
de instalacion y operacion de Grundfos o los cédigos
aceptados de practicas recomendadas. Esta garantia
no cubre el desgaste y deterioro normales de los
componentes. Si desea recibir servicio al amparo de
esta garantia, debera devolver el producto defectuoso
al distribuidor o proveedor de productos Grundfos al
que lo haya adquirido, adjuntando con el mismo una
prueba de compra, asi como las fechas de instalacion
y falla, y los datos relacionados con la instalacién. A
menos que se indique lo contrario, el distribuidor o
proveedor se pondra en contacto con Grundfos o con
un centro de servicio autorizado para solicitar
instrucciones. Cualquier producto defectuoso que deba
ser devuelto a la fabrica o a un centro de servicio
debera enviarse con porte pagado, incluyendo la
documentacién relacionada con la reclamacion en
garantia y/o una Autorizacion de devolucién de
material, si asi se solicita. Grundfos no se
responsabilizara de aquellos dafios, pérdidas o gastos
accidentales o resultantes que pudieran derivarse de la
instalacién o el uso de sus productos, ni tampoco de
cualquier otra causa que emane de los mismos. No
existen garantias expresas o implicitas, incluidas
aquellas de comerciabilidad o idoneidad para un fin
determinado, que amplien las garantias que se
describen o a las que se hace referencia en los
parrafos anteriores.

MpunoxeHue



anHaxouundy]

Ciertas jurisdicciones no admiten la exclusion o
limitacion de los dafios accidentales o resultantes;
otras rechazan la imposicién de limitaciones en cuanto
a la duracion de las garantias implicitas. Es posible,
por tanto, que las limitaciones o exclusiones anteriores
no le sean de aplicacién. Esta garantia le confiere
derechos legales especificos. Puede que disponga de
otros derechos en virtud de su jurisdiccion. Los
productos reparados o sustituidos por Grundfos o un
centro de servicio autorizado al amparo de esta
garantia limitada continuaran disfrutando de la
garantia de Grundfos hasta la fecha de extincion de la
garantia original, determinada por la fecha de compra
original.

10

Garantie limitée

Les produits fabriqués par Grundfos Pumps
Corporation (Grundfos) sont garantis, uniquement
pour I'utilisateur initial, exempts de défauts de
matériaux et de fabrication pour une période de 24
mois a compter de la date d'installation, mais au plus
30 mois a compter de la date de fabrication. Dans le
cadre de cette garantie, la responsabilité de
Grundfos se limite a la réparation ou au
remplacement, a la convenance de Grundfos, sans
frais, FOB a l'usine Grundfos ou a un atelier de
maintenance autorisé, de tout produit de fabrication
Grundfos. Grundfos n'assume aucune responsabilité
quant aux frais de dépose, d'installation, de transport
ou pour toute autre charge pouvant survenir en
relation avec une réclamation au titre de la garantie.
Les produits vendus mais non fabriqués par
Grundfos sont couverts par la garantie fournie par le
fabricant des dits produits et non par la garantie de
Grundfos.

Grundfos n'est responsable ni des dommages ni de
I'usure des produits causés par des conditions
d'exploitation anormales, un accident, un abus, une
mauvaise utilisation, une altération ou une
réparation non autorisée ou par une installation du
produit non conforme aux notices d'installation et de
fonctionnement imprimées de Grundfos ainsi qu'aux
codes de bonnes pratiques communément acceptés.
La garantie ne couvre pas l'usure normale. Pour
bénéficier de la garantie, il faut renvoyer le produit
défectueux au distributeur ou au revendeur de
produits Grundfos chez qui il a été acheté,
accompagné de la preuve d'achat, de la date
d'installation, de la date du dysfonctionnement ainsi
que des données concernant l'installation. Sauf
disposition contraire, le distributeur ou le revendeur
contactera Grundfos ou un atelier de maintenance
autorisé pour obtenir des instructions. Tout produit
défectueux renvoyé a Grundfos ou a un atelier de
maintenance doit étre expédié port payé; la
documentation relative a la déclaration de demande
de garantie et a une autorisation de retour de
matériel éventuelle doit étre jointe, si elle est
demandée. Grundfos n'assume aucune
responsabilité en cas de dommages indirects ou
consécutifs, de pertes ou de dépenses résultant de
I'installation, de ['utilisation ou de toute autre cause.
Il n'existe aucune garantie, explicite ni implicite, y
compris la qualité marchande ou I'adéquation pour
un usage particulier, en dehors des garanties
décrites ou mentionnées ci-dessus. Certaines
juridictions n'autorisent pas I'exclusion ou la
limitation des dommages indirects ou consécutifs, et
certaines juridictions ne permettent pas de limiter la
durée des garanties implicites. Il se peut donc que
les limitations ou exclusions mentionnées ci-dessus
ne soient pas applicables dans votre cas. Cette
garantie vous donne des droits Iégaux spécifiques.

Il se peut que vous ayez également d'autres droits
qui varient d'une juridiction a I'autre.Les produits qui
sont réparés ou remplacés par Grundfos ou par un
atelier de maintenance autorisé, en vertu des
dispositions de ces conditions de garantie limitée,



continueront a étre couverts par la garantie Grundfos
uniquement pendant le reste de la période de
garantie initialement fixée a la date d'achat d'origine.

MpunoxeHue
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Heknapaumsa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS,
PF, to which the declaration below relates, are in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hwve, dvpma Grundfos, 3asBaBame ¢ MbiHa OTFOBOPHOCT, Y&
npogyktute JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF, 3a kouTo ce oTHacs HacToslara geknapauyus,
OTrOBapsiT Ha CNeAHUTe AMPEeKTUBM Ha CbBeTa 3a yeHakBsBaHe Ha
npaeHUTe pasnopebu Ha AbpxasuTe-yneHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM,
MQ, NS, PF, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM,
MQ, NS, PF, auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden
Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der
EU-Mitgliedsstaaten (ibereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne JPA, JPC, JPD,
JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF som
erklaeringen nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets
direktiver der er nzevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, ettoode JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF, mille kohta all olev deklaratsioon kéib, on kooskdlas
N&ukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele iihtlustamise kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF a los que hace referencia la siguiente declaracion
cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del Consejo
sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros
de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet JPA, JPC, JPD,
JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF, joita tdma
vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon
lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les

produits JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM,
MQ, NS, PF, auxquels se référe cette déclaration, sont conformes aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations
des Etats membres UE relatives aux normes énoncées ci-dessous.

GR: AjAwon cuppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTToKAEIOTIKA BIKA pag eubivn o1
Ta poiévta JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF, ota otroia avagépetal n rapakdtw dAAwan,
OUPHOPPWYOVTal PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TTPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWY TWV KPaTWV peAwv Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$céu da su proizvodi
JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS,
PF, na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s dolje navedenim
direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfeleléségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelésséggel kijelentjiik, hogy a(z) JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF
termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Unié tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs
alabbi el6irasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS,
PF, ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle
legislazioni degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe parei$kiame, kad produktai JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti JPA, JPC,
JPD, JPAPT, JPC PT, JPD PT, JPAPM, JPC PM, MQ, NS, PF, uz kuru
attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPAPM, JPC
PM, MQ, NS, PF, waarop de onderstaande verklaring betrekking
heeft, in overeenstemming zijn met de onderstaande Richtlijnen van
de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM,
MQ, NS, PF, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne z
nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw czionkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPAPM, JPC PM, MQ, NS,
PF, aos quais diz respeito a declaragédo abaixo, estdo em
conformidade com as Directivas do Conselho sobre a aproximagéo
das legislagdes dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declardm pe propria raspundere ca produsele JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF,
la care se referd aceasta declaratie, sunt in conformitate cu
Directivele de Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor
statelor membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$éu da je proizvod JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD
PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za
uskladivanje zakona drzava ¢lanica EU.

RU: leknapauus o cooTBeTcTBUM Hopmam EC
Mel, komnaHusi Grundfos, co Bcet OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABSEM, YTO
uagenus JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM,
MQ, NS, PF, k KOTOpbIM OTHOCUTCSI HUXENpUBEAEHHAs Aeknapauus,
COOTBETCTBYIOT HUXKENpUBEAEHHLIM iupekTusam CoeTa EBpocoiosa
0 TOX/AECTBEHHOCTN 3aKOHOB CTpaH-4neHoB EC.

SE: EU-forsédkran om dverensstimmelse

Vi, Grundfos, férsakrar under ansvar att produkterna JPA, JPC, JPD,
JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF, som
omfattas av nedanstaende forsakran, ar i dverensstammelse med de
radsdirektiv om inbdrdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.
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Sl: I1zjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF,
na katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi
direktivami Sveta o priblizevanju zakonodaje za izenacevanje pravnih
predpisov drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Ze produkty JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, st
v stlade s ustanoveniami nizsie uvedenych smernic Rady pre
zblizenie pravnych predpisov &lenskych Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan JPA, JPC, JPD, JPA
PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF drinlerinin, AB
Uye Ulkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BianosigHocTi anpektusam EU
Mwu, komnaHis Grundfos, nia Hawy ogHooCiGHy BianoBiAanbHICTL
3asBnsemo, wo eupobu JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT,
JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF, 10 5ikux BiAHOCUTbCS HUXYEHaBeaeHa
Aeknapadis, signosiaaloTe AnpekTueam EU, nepeniyeHnm Hikye,
00 TOTOXHOCTI 3aKOHIB kpaiH-yneHis €C.

CN: BREARF &4 78

B, HBEE  ERNOEWHRETHHA , 7f@ JPA, JPC, JPD, JPA
PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF &3l , 4l
METSHEUTHIKEZER 28D,

JP:EUBE&ER

Grundfos &, TOHEENDTIC. JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT,
JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF # @ 4" EU IEFEE 0 ER (I
BiETD. UTF SESICEALTVWHZEEEELET,

KO: EU X 3hd sl

Grundfos & otz o] Aoint 2 & JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT,
JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF xﬂ%ol EU sl@l= 8ol
7| utstof otehol o atsl x| H g E4 2t B el stol Aelghic.

®

BS: Izjava o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$éu da
je proizvod JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF, na koji se odnosi izjava ispod, u skladu sa nize
prikazanim direktivama Vije¢a o uskladivanju zakona drzava clanica
EU.

ID: Deklarasi kesesuaian Uni Eropa

Kami, Grundfos, menyatakan dengan tanggung jawab kami sendiri
bahwa produk JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC
PM, MQ, NS, PF, yang berkaitan dengan pernyataan ini, sesuai
dengan Petunjuk Dewan berikut ini serta sedapat mungkin sesuai
dengan hukum negara-negara anggota Uni Eropa.

KZ: CawkecTik xeHiHgeri EO geknapauumscbl
Bi3, Grundfos, EO myLe enaepiHiH 3aHAapbiHa XakslH TOMEHe
kepceTinreH KeHec gupekTuBanapblHa caikec TemeHaeri
Aeknapauusira kateicTel JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT,
JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF enimpaepi 6i3gaiH xeke
KayankepLlinirimisge ekeHiH menimaenmis.

MK: [leknapaumuja 3a coobpasHocT Ha EY

Hwue, Grundfos, usjaByBame nop LienocHa oAroBOpHOCT Aeka
npounssogute JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPAPM, JPC
PM, MQ, NS, PF, Ha kou ce oaHecyBa fonyHaBeaeHaTta aeknapauuja,
Ce BO COIMAacHOCT CO OBUE IUPEKTUBN Ha COBETOT 3a NpUBAMXKYBake
Ha 3aKOHUTE Ha 3emjuTe-4neHkn Ha EY.

MY: Perisytiharan keakuran EU

Kami, Grundfos, mengisytiharkan di bawah tanggungjawab kami
semata-mata bahawa produk JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD
PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF, yang berkaitan dengan
perisytiharan di bawah, akur dengan Perintah Majlis yang
disenaraikan di bawah ini tentang penghampiran undang-undang
negara ahli EU.

NO: EUs samsvarsarklaering

Vi, Grundfos, erklaerer under vart eneansvar at produktene JPA, JPC,
JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF som
denne erkleeringen gjelder, er i samsvar med styrets direktiver om
tilneerming av forordninger i EU-landene.

(EU) q_.n‘,u\ﬂ ady) Aijlaa ) 8 :AR

WJPA il s A il L g e ey ¢ gy (Ot K
«PFsJPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS
ol g gl il dae (3 S5 el il SV L ey e iy cpd )
JURPRY{ RG] S NCS Y POSIR [FOFJPUE JUNINRUNG- [0 B A M PSS |
J(EU)

TH: A1dszndAaludaandavninuinagiu EU
151lunnsawi¥n Grundfos

walsznidn 1 ldauSuAnTauDaNTIUAIR NI BT THARA T JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF
Fofgrdavivdnlsendil N
fiaudanndavivsaiisuAidinusionissiuanitvavdniisdwing
2uAsEamIunguNisayisiiluaudn EU

TW: EU 2488

EWMERBRMAM -—NRET , ZBAEMUTERAMERBZ JPA, JPC,
JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF & |,
HETIEMEU REEEAEZHBED.

VI: Tuyén b6 tuan tha EU

Chuing t8i, Grundfos, tuyén b trong pham vi trach nhiém duy nhét
clia minh rang san phém JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT,
JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF ma tuyén bd duéi day co lién quan
tuan tht cac Chi thi Hoi ddng sau vé viéc ap dung luat phap cla cac
nuéc thanh vién EU.

AL: Deklara e konformitetit té BE

Ne, Grundfos, deklarojmé vetém nén pérgjegjésiné toné se produktet
JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS,
PF, me té cilat lidhet kjo deklaraté, jané né pajtueshméri me direktivat
e Késhillit té renditura mé poshté pér pérafrimin e ligjeve té shteteve
anétare té BE-sé.

IS: ESB-samramisyfirlysing

Vid, Grundfos, lysum pvi yfir og abyrgjumst ad fullu ad vorurnar JPA,
JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA PM, JPC PM, MQ, NS, PF,
sem pessi yfirlysing & vid um, samraemist tilskipunum rads
Evrépubandalaganna um samraemingu laga adildarrikja ESB.
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JPA, JPC, JPD, JPA PT, JPC PT, JPD PT, JPA
PM & JPC PM

NS, PF

— Low Voltage Directive: 2014/35/EU
Standards used:
EN 60335-1:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010

— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012

— Low Voltage Directive: 2014/35/EU
Standards used:
EN 60335-1:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010

— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos Safety Instructions (publication number 99156257
0119).

Bjerringbro, 07/05/2018

il s Bk e Kadaisson.

Andreas Back-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.

mMQ

— Low Voltage Directive: 2014/35/EU
Standards used:
EN 60335-1:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010

— Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos Safety Instructions (publication number 99156257
0119).

Bjerringbro, 07/05/2018

il s Bk e Kadaisson.

Andreas Back-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.
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This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos Safety Instructions (publication number 99156257
0119).

Bjerringbro, 07/05/2018

il s Bk e Kadaisson.

Andreas Back-Pedersen
Senior Manager
Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and
empowered to sign the EC/EU declaration of conformity.



PykoBoactBo no akcnnyaTtauum EAC

. EAL

PykoBoACTBO Mo akcnnyatauum

PyKOBOZCTBO MO 3KCMyaTaLmMu Ha AaHHOE U3AeNNe ABNAETCA COCTaBHbIM U BK/ILOYAET B Ce6A HECKO/IbKO YacTeil:
Yactb 1: HacToAwee «PyKOBOACTBO NO 3KCNAyaTaLUm».

YacTb 2: 3neKTPOHHaA YacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTAXY M 3KCNyaTaumMm» pasmelleHHan Ha caiite
KomnaHuu MpyHadoc. MepeitanTte No ccbike, yKasaHHOM B KOHLIE JOKYMeHTa.

YacTb 3: UHGOPMaLMA O CPOKe U3rOTOB/IEHNUA, pasmeLLeHHas Ha GUPMeEHHO Tabanuke n3genus.

CBefeHMA 0 cepTUdUKaLMK:

Hacocbl Tvna JPA PT cepTuduumpoBaHbl Ha cooTBeTcTBUe TpeboBaHUAM TeXHUYECKMX Per1ameHToB TamMOKEHHOTo
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTM HU3KOBONLTHOTO 060pyAoBaHuA»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTu
mawuH n obopysosaHua»; TP TC 020/2011 «3neKTpOMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY.
CepTUdUKAT COOTBETCTBUA:

Ne TC RU C-DK.B/108.B.00048, cpok aeitctaus go 04.05.2021 r.

BbiaaH:

OpraHom no ceptuduKkauum npoaykumm « MIBAHOBO-CEPTUPUKAT» OO0 «MBaHoBCKUiA PoHa CepTuduKaumm».
Aapec: 153032, Poccuiickan Pepepaums, r. MBaHoso, yn. CTaHKocTpouTeneit, 4.1.

KAZ

JPA PT
Manganany 6olbIiHWa HYyCcKaynblK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naiaanaHy 6oiibiHIa HycKay/blK Kypamasbl 60/1bin Kenegi xkaHe Keneci benimaepaeH
Typagpl:

1 6enim: ataynbl «[MaitganaHy 60MbIHLLIA HYCKAYbIKY»

2 6enim: MpyHAGDOC KOMNAHUACBIHBIH, CAalTbIHAA OPHANACKAH 3NEKTPOHAbI 66nim «TenKyKaT, KypacTbipy KaHe
naipanaHy 6oibiHWA HYCKAyAbIK». Ky»KaT COHbIHAA KOPCETINreH CinTeME apKbi/bl OTiH3.

3 6enim: OHIMHIH, PUPManbIK TaKTaWacbiHAA OPHANACKAH LWbIFAPbINFAH YaKbITbl KEHIHAeri manimeT
CeptudukaTrtay Typasbl aknapar:

JPA PT tunTi copfbinapbl «TemeH BOAbTTbI KabAbIKTapAbIH, Kayincisairi Typansi» (TP TC 004/2011), «MawmHanap
)aHe abaplKTap Kayincisairi Typanbi» (TP TC 010/2011) «TexHUKasbik, 3aTTapAblH, 3AEKTPAT MarHUTTIK COUKeCTIAir»
(TP TC 020/2011) KepeH OpafbiHbIH, TEXHUKAbIK PEFNAaMEHTTEpIHIH TasanTapbiHa CalKec cepTuduKaTTangpl.
CaliKecTik cepTudmKarT:

Ne TC RU C-DK.5/108.B.00048, »kapamapinbik Mep3imi 04.05.2021 xkbinFa aeii

«MBaHoBo CepTudukatray Kopbi» KLIK «MBAHOBO-CEPTUDGUKAT» eHimai cepTudmKaumanay 6oibiHwa
opraHbiMeH bepinreH.

MekeH-Kaiibl: 153032, Pecelt ®esepaumscel, MBaHoB 0bbickl, MBaHOBO K., CTaHKOCTpoUTenei Keuw., 1 yit.
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KG

JPA PT

[Naitnanmanyy 60r0HYa KOJITOHMO

AtanraH »abayyHy nainganaHyy 600HYa KONJOHMO KypamapiK KaHa e3yHe 6up Heue 6e1YKYEHY KaMTbINT:
1-benyk: «MaitganaHyy 60HYa KONJOHMO»

2-benyk: «Macnopr. MaitganaHyy *KaHa MOHTaX 60l0HYa KOZOHMOY 31EKTPOHAYK 6esyry MpyHAGOC KOMNAHUAHBIH
canTbIHAQ KalrallKkaH. [IoKyMEeHTTUH aarbiHA@ KOPCOTY/INeH WUATEMEre Kaipbi/blHpI3.

3-benyk: ®abayyHyH GUpMasbiK TaKTacblHAa XalralKaH JaapAo0 MeeHeTy Tyypanyy maanbimar.
LLIaMKewWwTunK KeHyHOe AeKknapaums

JPA PT TypyHaery copryutap baxbl BUpUMAMKTUH TeXHUKANbIK PEFNAMEHTTVH TafanTapbiHa bINaMbIKTYy
TacTbikTanraH: TP TB 004/2011 «TemeH BOALTTYK abAyyHYH Kooncy3ayry eHyHae»; TP TB 010/2011 «}Kabayy
aHa MalLMHaNapAbIH KOOMCY3Ayry )eHyHAe»; TP TB 020/2011 «TeXHWKanbIK KapaskaTTapablH 31€KTPMarHUTTUK
LIaRKeLWTUrn».

LLlarikeWwTHK cepTndUKaTbI:

Ne TC RU C-DK.B5/108.B.00048, 04.05.2021 K. 4eiWH Kapamayy.

bepunren:

«MBAHOBO-CEPTU®UKAT» eHaypymay TacTbikTaraH YK «MBaHoBckuit ®oHa CepTudUKaLmm» opraHbl MEHEH.
[aperu: 153032, Opycua Pegepaumacel, MBaHOBO W., CTaHKOCTpOUTENM Keu., V.1.

ARM

JPA PT

Cwhwgnpdlwb dkntuply

Syju) vwppuynpdwl pwhwgnpsuiwt Aintwplyp punjugus kdh puth dwubphg.

Uwu 1. uniytt «Cwhwgnpddwb dkntwply»:

U 2. fEynpniught dwu. wyi B «Ubdtughp: Untinuddwb b

owhwgnpsdw dintwuply nknunplusd «Fpniimbnuy. Uiugkp huuinwpnph Jipenud todus hnnudny.
U 3. whinbmpntt wpnunpiwh wduwpedh Jipupbppug togws vwppudnpdwh whnwljh qpa:

Stntmpnibkp hwjwunwugpluh dwuhi’

JPA PT mhuyh wndwlipp ubpinhdhjugdus ki hwdwdwyit Uwpuwjhtt Uhnipjut wkuthjului
Jutntwlwpgh wwhwiglkph TP TC 004/2011 «Swdpwynpn uwppunpnudubph Yepupbpyuyy, TP TC
010/2011«Utpktuwttph b vwppunnpmidubiph wiunwtgnipyui Yepwpbpuy» ; TP TC 020/2011
«Skpthjulwt thengutph LiEjunpudwuquhuwljuwt hwdwntnbhnupyjub Jepupbpug»:
Zudwywinwuuwbinpyub hujuunwghp’

Ne TC RU C-DK.BJ108.B.00048, gnpsnnnipjuit dudytnp Uptish 04.05.2021p.

Spjws £

«PqULNIN-UBLShHPUUS» wyputipitiph ubipnh$hjugdut dwpduh Ynndhg:

«PJutingnjh Ukpnhdhljugdwt hhdtwngpunds UNC :

Zulugh‘ 153032, (ntuwunutth Fuptinipinil, punup Mjwiingn, Unwblnuinpnhnbkiitkph thnnng, ninih 1:

http://net.grundfos.com/qr/i/99106948

10000105186 0616
ECM: 1187545



RUS
1PD EAL
PyKOBOACTBO MO 3KcnyaTauum

PYKOBO/ICTBO MO 3KCN/yaTaLMM Ha JaHHOE N3AeNne ABIARTCA COCTaBHbIM M BK/IOYAET B ce6A HECKO/IbKO YacTeil:
YacTb 1: HacToAwee «PyKoBOACTBO NO 3KCNyaTaLum».

YacTb 2: 3/1eKTPOHHaA YacTb «acnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTAXy M 3KCM/yaTaLymu» pasmelleHHan Ha caiTe
KomnaHuu MpyHadoc. MepeitanTe No ccbike, yKazaHHOM B KOHLIE JOKYMEHTa.

YacTb 3: MHbOPMaLMA O CPOKE U3rOTOB/IEHUA, Pa3MeLLeHHas Ha GUPMeHHOM TabanyKe nsgenus.

CBefeHun o cepTUdUKaLMK:

Hacocbl Tuna JPD cepTuduLmMpoBaHbl Ha cooTBeTcTBue TpeboBaHMAM TEXHUYECKUX pernameHTOB TaMOXKEeHHOTo
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTM HU3KOBOILTHOTO 060pyLoBaHuA»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTu
MawmH 1 obopyposaHua»; TP TC 020/2011 «IneKTpoMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CPeACTBY.
CepTUdUKAT COOTBETCTBUSA:

Ne TC RU C-DK.5/108.B.00048, cpok aeiictaua no 04.05.2021 r.

BblpgaH:

OpraHom no ceptudukaumm npoaykunm « MBAHOBO-CEPTU®UKAT» 000 «MBaHosckuit oHa Ceptudmkauum».
Aapec: 153032, Poccuitckan Pepepaums, r. MBaHoso, yn. CTaHKocTpouTeneit, 4.1.

KAZ

JPD
ManganaHny 6olbIHLWa HycKayrblK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naaanaHy 6oibiHIA HycKay/blK Kypamarbl 60/1bin Kenegi skaHe Keneci benimaepaeH
Typajpl:

1 6enim: aTaynbl «MaiganaHy 60MbIHLLIA HYCKAY/IbIK»

2 6enim: MpyHADOC KOMNAHUACHIHbIH, CAWTbIHAA OPHANACKAH 3NEKTPOHAbI 6enim «TenKyKaT, KypacTbipy aHe
navpanaHy 6oibiHWA HYCKAYAbIK». Ky»KaT COHbIHAA KBPCETINreH CiNTeME apKbi/bl OTiH3.

3 6en1im: OHIMHIH, PUPManbIK TaKTalWacblHAA OPHANACKAH LWbIFAPbINFAH YaKbITbl JKEHIHAeri MasimeT
CepTudukaTTtay Typasbl aknapar:

JPD tunTi coprbinapbl «TeMeH BOLTTbI KababIKTapAbIH, Kayincizairi Typansi» (TP TC 004/2011), «MawmHanap xaHe
»KababiKTap Kayincisairi Typanbi» (TP TC 010/2011) «TexHUKanbIK 3aTTapAblH, 37IEKTPJI MarHUTTiK caiikecTiniri» (TP TC
020/2011) KegeH OfafbiHbIH, TEXHUKANLIK periaMeHTTepiHiH, TananTapbiHa calikec cepTudmKaTTangbl.
CaiKecTik cepTudmKar:

Ne TC RU C-DK.5/108.B.00048, »kapamapinbik Mep3imi 04.05.2021 kbinFa e

«MBaHoBo Ceptndmkatrtay Kopbi» HKLUK «MBAHOBO-CEPTUPUKAT» eHimai cepTuduKaLmanay 6oibiHLLa
opraHbiMeH bepinreH.

MekeH-Kaiibl: 153032, Peceir ®esepaumscel, MBaHoB 06bickl, MBaHOBO K., CTaHKOCTpouTeneit keuw., 1 yi.
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KG

JPD

[Tatimananyy 60toHYa KOITOHMO

AtanraH »abayyHy naitganaHyy 600H4Ya KONAOHMO KypamaplK KaHa e3yHe 6Up Heue 6eyKYeHY KaMTbIIT:
1-benyk: «MaitaanaHyy 60OHYA KONJOHMOY

2-benyk: «MacnopT. MaitganaHyy xaHa MOHTax 60l0HYa KONAOHMOY 3NEKTPOHAYK 6enyry MpyHAdOC KOMNAHWUAHBIH
CalTbIHAQ XKalrawkaH. [LOKyMEHTTUH aarbiHAA KOPCOTY/ITOH LWUATEMEre Kaipbl/biHbI3.

3-benyk: XabayyHyH G1pmManbiK TaKTacblHAA XalralKkaH 4aapA00 MeeHeTy Tyypanyy maasbiMar.

LLIaMKeWwTUK }KeHYHAe AeKknapauns

JPD TypyHAery copryytap baxbl BUpUMANKTUH TeXHUKanbIK perlaMeHTTUH TananTapbiHa bINaibIKTyy TacTbIKTasraH:
TP TB 004/2011 «TemeH BO/LTTYK abayyHyH Kooncy3ayry skeHyHae»; TP T 010/2011 «¥Kabayy »aHa
MaLUMHaNapAbIH KOONCY3ayry seHyHae»; TP TB 020/2011 «TexHUKablK KapaxaTTapAbliH 3N1eKTPMarHuTTUK
WaKewWwTUrm».

LLIavikewTnK cepTndUKaTbI:

Ne TC RU C-DK.5/108.B.00048, 04.05.2021 3. YeiWH Kapamayy.

bepunreH:

«MIBAHOBO-CEPTU®UKAT» eHaypymay TacTbikTaraH YK «MBaHoBckuit oHg CepTudrKaLUMU» OpraHbl MEHEH.
[Haperu: 153032, Opycua deaepaumacsl, MBaHOBO wW., CTaHKOCTpoUTENU Keu., y.1.

ARM

JPD

Cuwhwgnpduwb dkntwply

Syju) vwppuynpdwt pwhwgnpsiwt Aintwplp punugus kvh puth dwubkphg.

Uwu 1. unijtt «Cwhwgnpddwb dEntwply»:

Uwu 2. BEynpntwght dwu, wn b «Ubdtughp: Untinuddwb b

owhwgnpsuw dkntwplpy nknunpus «dpniindnuy. Baghp thwunwpnph Jhpgnid tpdus hnnudng.
Uwwu 3. nbinknpntt wpununpiwh wduwpedh Jipupbppuag togws vwppu]npuwt whnwljh gpu:

StntYnipnibitp hwjwunugpuut dwuhb’

JPD whuh ynuugkpp ukipnhbhljugyus b hwdwdw)t Uwpuwihtt Uhnipjut nkutthjuljwi
Jubntwyupgh wuwhwiglkph TP TC 004/2011 «Swdpwnpn wwppun]npnudibph Yepupbpyugy, TP TC
010/2011«Ubkpkuwttiph b uvwppunpnudutiph winjunwbgnipyui JEpupkpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skuhluljwb thgngubph EiEjnpudwuquhuwljowi hudwnbnbhmpjut Jepupbpjug»:
Zulwywinwuuwbinipyut hugwunwghp’

Ne TG RU C-DK.BJI08.B.00048, gnponnmipjut dudytnp thtish 04.05.2021p.

Spuws £

«PIULNIN-UBLSEHPUUS» myputiptiph ubpunhbhljugdwts dwpduh Ynnuhg:

«PJutindnjh Ukpnhdhljugdut hhdtwngpud» UNC :

Zulugh‘ 153032, (tniuwunutth Fwptnipnil, punup Pjuinyn, Unwtnuinpnhinkjutph thnnng, ninih 1:

E ol
http://net.grundfos.com/qr/i/99094729

10000105187 0616
ECM: 1187545




RUS

JP, JP PT, JPD PT
PykoBoacTBO No akcnnyataumm

PyKOBOZCTBO MO 3KCMyaTaLMM Ha AaHHOE U3AeNne ABIAETCA COCTaBHbIM U BK/IIOYAET B Ce6A HECKO/IbKO YacTeil:
YacTb 1: HacToAwwee «PyKOBOACTBO MO 3KCMAyaTaLUm».

YacTb 2: 3/1eKTpOHHaA 4acTb «[lacnopT. PYKOBOACTBO MO MOHTAXy M 3KCM/yaTauuu» pasmelleHHas Ha caiiTe
KomnaHuu MpyHadoc. MepeitanTe No CCbiNKe, yKazaHHOW B KOHLE JOKYMEHTA.

YacTb 3: UHGOPMaLMA O CPOKe U3rOTOB/IEHNUA, pasmeLLleHHas Ha GUPMeHHOI TabanyKe nsgenus.

CBefieHMA 0 cepTUdUKaLMK:

HacocHble yctaHoBku Tuna JP, JP PT, JPD PT ceptuduumpoBaHbl Ha cooTBeTcTBue TpeboBaHUAM TexHUYeCcKux
pernameHToB TamoKeHHoro cotosa: TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTU HW3KOBOALTHOrO 0bopyaoBaHusa»; TP TC
010/2011 «O 6e3onacHoctM MawuH M obopysosaHua»; TP TC 020/2011 «3neKTPOMarHWTHas COBMECTUMOCTb
TEXHUYECKUX CPesCTBY.

KAZ

JP, JP PT, JPD PT
Manganany 6olbIHWa HyCcKaynblK

ATaynbl eHiMre apHanfaH naiaanaHy 6olbiHLA HYCKay/bIK Kypamanbl 60nbin Kenesi saHe Keneci benimaepaeH
Typazpl:

1 6enim: aTaynbl «MaitganaHy 60MbIHLLIA HYCKAYbIK»

2 6enim: MpyHAGDOC KOMNAHWACLIHbBIH, CalTbIHAA OPHAACKaH 31eKTPOHAbI 6enim «Tenky:kat, KypacTbipy aHe
nanganaHy 6oMbIHWA HYCKAYbIK». Ky)KaT COHbIHAA KOPCETINrEH CinTeme apKbi/bl OTiHI3.

3 6enim: OHIMHIH, PUPManbIK TaKTalWacbiHAA OPHANACKAH LUbIFAPbINFAH YaKbITbl }KEHIHAEr ManimeT
CepTudukaTtray Typanbl aknapar:

JP, JP PT, JPD PT TuNTi copfbl KOHAbIPFbINAPLI « TOMEH BOMLTTbI }KabAbIKTapAblH, Kayincizairi Typanb» (TP TC
004/2011), «MawwmHanap xaHe abablkrap Kayincisairi Typasnsi» (TP TC 010/2011) «TeXHWKanbIK 3aTTapapiH,
3NEKTP/i MarHuTTiK carkectiniri» (TP TC 020/2011) KepaeH OAafbiHbiH, TEXHUKA/bIK PEraMEHTTEpIHIH TananTapbiHa
calikec cepTudUKaTTanabl.

KG

JP, JP PT, JPD PT

[Taitnananyy 60roHYa KOJIJOHMO

AtanraH »abayyHy naitganaHyy 60HYa KONAOHMO KypamMAplK KaHa e3yHe 6Up Heue 6e1yKYOHY KaMTbIIT:
1-Benyk: «Maitgananyy 60t0HYa KONAOHMON»

2-benyk: «MacnopT. MaitganaHyy )aHa MOHTax 60lOHYa KOAOHMOY 31EeKTPOHAYK 6esyry MpyHAdGOC KOMNAHUAHBIH
caiTbIHAA XalralkKaH. [loOKyMEHTTUH aarbiHAa KOPCOTY/ITOH LMATEMEre KaipblbliHbI3.

3-benyk: KabayyHyH G1pmanbik TaKTacblHAA MalralKkaH AaspA00 MeeHeTy Tyypanayy maaabimar.

LLlaMKeWwTUK }KOHYHAS AeKknapaumns

JP, JP PT, JPD PT TypyHAery copryytap opHOTYY baxbl BUPMMANKTUH TeXHMKaNbIK pernaMeHTTMH TanantapbiHa
bINIAMbIKTYy TacTbikTanraH: TP T6 004/2011 «TemeH BONLTTYK abAyyHyH Kooncy3ayry )eHyHzae»; TP T6 010/2011
«¥abayy aHa MaluMHanapablH KOOMncy3ayry skeHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHUKanbIK KapakaTrapabiH
3/1IEKTPMArHUTTUK LWaNKeLWTUrn».
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JP, JP PT, JPD PT

Cwhwgnpduwl dknuply

Syju) uwppunpiwt pwhwgnpdlw dkntwplp punlugus Euh pwith dwubphg.

Uwu 1. unijt «Gwhwgnpddw dkntwuply»:

Uwu 2. fEyunpntught dwu. wib B «Ubdtwghp: Uninwddwi b

owhwgnpddwt dintwnply nknunpus «Ipniundnuy. Tugkp hwunwpnph Jipgnid todwsd hnnudng.
Uwu 3. minknipmnit wpnunpdwt wduwpdh lepmphp]mf upyws uwppuynpuiw whunwlh Jpu:

Stnynipnittp hujuunugnuub twuht'

JP, JP PT, JPD PT nhwh wnuwkpp Sknunptp ukpnhdbhjugius b hwdwdwyt Uwpuwyhtt Uhnipjut
nkthyulut juintwlupgh ywhwbgttph' TP TC 004/2011 «Swépunjnjin uwppwynpuidlitph
Ypwpkpyuy», TP TC 010/2011«Ukpktwttph b vwippudnpnidubph wijnwbgnipjub Yepwpkppuy» ; TP TC
02072011 «Skjuthulut dvhgngutiph kkljinpudwgihuwljwi hwdwnbnbjhnipjut Jipupbpyug»:

http://net.grundfos.com/qr/i/99106948

[=]

http://net.grundfos.com/qr/i/99094729

10000105186 0319
ECM: 1258021



RUS
NS

PykoBoAcTBO MO aKkcnnyaTtauum

PYKOBOACTBO MO 3KCMJyaTaLMu Ha AaHHOE U3fenne ABAAETCA COCTaBHbIM M BK/IOYAET B cebsi HECKONbKO YacTeid:

Yactb 1: HacToAwee «PYKOBOACTBO MO 3KCMJIyaTaLMmn».

YacTb 2: 91eKTpPOHHas YacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTaXy M 9KCMAyaTaLmMm» pasmeLLeHHan Ha caiite
KomnaHuu MpyHadoc. MepeiianTe No ccbinke, ykasaHHOW B KOHLLE [OKYMEHTa.

YacTb 3: MHPOPMaLMA O CPOKE U3TOTOBNEHUA, Pa3MeLlleHHan Ha GUpMeHHo Tabainuke nsgenma.

CBefeHus o cepTuduKaLmmn:

Hacocbl Tuna NS cepTuduLmpoBaHbl Ha cooTBeTCTBUE TPE6OBaHUAM TEXHUYECKUX Per1aMeHTOB TaMOXKEHHOro
coto3a: TP TC 004/2011 «O 6e30nacHOCTH HU3KOBOALTHOrO 06opyaoBaHua»; TP TC 010/2011 «O 6esonacHocTn
MawwuH n o6opyaosanma»; TP TC 020/2011 «I1eKTpOMarHUTHasA COBMECTUMOCTb TEXHUHECKUX CPEACTBY.

KAZ

NS
ManganaHy 6oMbiHLWA HYCKaynbIK

ATaynbl eHiMre apHasfaH naiiganaHy 6olbiHLIa HYCKay/bIK Kypamasbl 6onbin Kenegdi xaHe Keneci benimaepaeH
Typaapl:

1 6enim: aTaynbl «MaitganaHy 60MbIHIIE HYCKAYbIK»

2 6enim: MpyHADOC KOMMNAHUACBIHbIH, CAUTbIHAA OPHANACKAH 3NEKTPOHAbI 6enim «TenKkyKaT, KypacTbipy aHe
naifanaHy 6ovbIHILIA HYCKAY/bIK». Ky)KaT COHbIHAA KOPCETINMEH CiNTEME apKbl/ibl OTiH3.

3 6enim: OHIMHIH, PUPManbIK TakTallacbiHAA OPHANACKaH LUbIFAPbIIFAH YaKbITbl XKOHIHAEeri MasimeT

CepTuduKatTay Typabl aknapar:

NS TMnTi copFbinapbl «TemeH BONLTTbI abAabIKTapAblH, Kayincisairi Typansi» (TP TC 004/2011), «MawmHanap *aHe
KabablKTap Kayincisgiri ypanbi» (TP TC 010/2011) «TexHUKaNbIK 3aTTapAblH, 3AEKTPAI MarHWTTIK caitkecTiniri» (TP TC

020/2011) KegeH OaafbiHblH TEXHUKa/bIK PEramMeHTTepiHiH TanantapbiHa caiikec cepTudmKaTTangpl.
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KG

NS

Maiinananyy 6010HYa KOJIJOHMO
ATanraH kabayyHy naiganaHyy 600HYa KONLOHMO KYPaMAbIK KaHa 83yHe 6Up Heue 6eyKUeHY KaMTbINT:
1-benyk: «MaiaanaHyy 60t0HYa KONLOHMO»

2-benyk: «Macnopt. NaitaanaHyy xaHa MOHTaX 60IOHYa KONJOHMO» INEKTPOHAYK 6enyry IPyHAPOC KOMMNAHUAHBIH

CalTbIHAQ *KalralKaH. [IoKYMEeHTTUH afrbiHAQ KOPCOTYNMeH WMATEMEre KalpblibiHbI3.
3-Benyk: )abayyHyH GUPManbIK TaKTacbiHAA MalirallkaH AaapA00 MeeHeTy Tyypaayy maanbimar.
LLIafKewWwTuK XeHYHAe AeKnapaumn

NS TypyHAery copryytap baxbl BUPUMAUKTUH TEXHUKaA/bIK PErNaMEHTTVH TafanTapbiHa bINAMbIKTYy TacTbIKTaAraH:

TP TB 004/2011 «TemeH BONLTTYK }abayyHyH Kooncy3ayry skeHyHae»; TP T6 010/2011 «¥abayy xaHa
MaLWHaNapAbIH Kooncy3ayry skeHyHae»; TP TE 020/2011 «TexHUKabIK Kapa)kaTTapAblH 3/1IEKTPMarHUTTMK
LaNKewWTUrn».

ARM

NS

Cuwhwgnpsuwl dintuply

Syjw) vwppwynpuwl pwhwgnpddwb dkrtwpyp punugus kdh puth dwutiphg.

Uuwu 1. uny «Gwhwgnpsuwl dkntuply»:

Uwu 2. iiEyupnlught dwu. wyb b «Gbdbiughp: Untinwddwib b

owhwqgnpsdwb dkntwpl» nknunpjus «pniundnus. Uugkp hwunwpneh Jtpenid tpdws hnnudng.
U 3. wknkynipym o wpnunpiwb wluwpyh Jepupkppug tpgws vwppuynplwi yhuwlh qpu:

Stnknipniiubp hujuwunwgpdui dmubh‘

NS wihyh yndwbpp ubpnhdpjuglus b hwdwdwyt Uwpuwghtt Uhnipjut nkuhjulwt
Quintwlwpgh ulmhulhghhpb‘ TP TC 004/2011 «8wdpurynjin uwppuynpmtubph Ypupkpuy», TP TC
010/2011«Ubkptuwttiph b vwppwynpoidubph widuwignipyui JEpupkpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skhthluljwl dhgngutiph bnpudugqihuwlub hwdwntnbhnpjut JEpupbpyug»:

E!‘

http://net.grundfos.com/qr/i/99092711

10000206642 1118
ECM: 1249645
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SOJPUNJIS) UMHEBLINOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 45 3190

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstralRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeacrasutenscteo NPYHOAPOC B
Muhcke

220125, MuHck

yn. WadapHsiHckas, 11, od. 56, BL|
«MopT»

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72/73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com

e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Séo Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Qakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.

10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86 21 612 252 22

Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.

1A.

Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o0.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI1-01360 Vantaa

Phone: +358-(0) 207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schllterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kift.
Tépark u. 8

H-2045 Torokbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 096

Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461

Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku,
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431



Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico
Bombas GRUNDFOS de México S.A. de

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Paco de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county llfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc Poccus

yn. WkonbHas, 39-41

Mocksa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 564-88-00 (495)
737-30-00

dakc (+7) 495 564 8811

E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoskova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

16 Lascelles Drive, Meadowbrook Estate
1609 Germiston, Johannesburg

Tel.: (+27) 10 248 6000

Fax: (+27) 10 248 6002

E-mail: Igradidge@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

Box 333 (Lunnagardsgatan 6)
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979

Telefax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CTonuyHe woce, 103

M. Kuis, 03131, YkpaiHa
Tenedon: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971 4 8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
9300 Loiret Blvd.

Lenexa, Kansas 66219

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The Rep-
resentative Office of Grundfos Kazakhstan
in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent

Tenedon: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

Pakc: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 15.01.2019

KomnaHum Grundfos
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